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Der Genesene an die Hoffnung.
The convalescent’s ode to hope.
Hugo Wolf.
Original-A be.
Langsam und schwer. (0riginal-Ausgabe.)
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Dor Knabe und das Immlein.
The boy and the bee.

Massig, zart.

Edition Peters.
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Ein Stiindlein wohl vor Tag.
- Just ere the dawn of day.
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The drummer.
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Song to spring.
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Das verlassene Magdlein.

The forsaken maiden.

angsam.
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Begegnung.
The meeting.
Lebhaft bewegt.
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What dreadful storm
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Nimmersatte Liebe.
Insatiable love.

Sehr massig.
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Elfin-song.
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Der Gartner.

The gardener.

Leicht, grazios.
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Um Mitternacht.
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Auf eine Christblume.
To a Christmas-rose.
I.
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etwas langsamer und sehr ruhig
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Auf eine Christblume.
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To a Christmas-rose.
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Seufzer.
A sigh.

(Crux fidelis.)

Jesu benigne!

A cujus igne
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Et te amare:
(Orig. E moll.) Cur non flagravi?

Cur non amavi

Te, Jesu Christe?

—~ O frigus triste!

(Aus der Passionshymne des Fortunatus.)

A Langsam und schmerzlich.
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Auf ein altes Bild.

On gazing at an old painting.
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In der Friihe.

In the early morning.
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Schlafendes Jesuskind.
Sleeping Christchild.

(Gemalt von Franc. Albani.)

Hugo Wolf.

. (Original- Ausgabe.)
Sehr getragen und weihevoll. riginal-fusgabe
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Langsam.
1 I
1 kY 1 » - - ° —1
mﬁ s —+F e ¢
v o Wo - che, Zeu - gin hei - 1i - ger Be - schwer - de!
0 wit - mess, ho - ly week, of so much sor - row!
< (8] } L8 ]
26 12 bg i ¢ bf:/\éL 2 ba =
mEsE————s ’
" T S——
(8 ) K § ] | Y
o o
a | - - e i 1‘ I i D
b —tbe—o Y=t
O T — ro—* =
du stimmst so ernst zu die - - ser Fruh- lings-won-ne, du brei -
what sol - emn thoughts thow wak - - ew’st in  the springtime, thow spread-
0 | - |70 e ~g ® . ll 1 l
:""uLb } — 1 Jﬁ % E,’ be (%]
o —— e
¢ i — P——
—_— T
7:imJ_V 1 O m FIU. % — :
v b ~ 1 1 [§ )
PO q‘% 1 }
ol Ilj L pi } 3 1 o— f 1 ) T
e e e iy e e o P e
A\ ——F—1 +—— F — ] +
¢ - test im ver - jing-ten Strahl der Son - ne des Kreu-zes Schat - - ten auf die
- est in the Ulight of mew-born sum - shine wp - om the earth so fair the
) iluii;. p— - ‘:L + 1 ——t —i T 1 1 T
e
(), - ‘F::.- L .
T ] — '
—: - . V" : 'H‘ T. ” } T
> (%] 77 a1 = er
T F = =
0 | 4 " I3 4 " T —— -
Ot = —— P —— e e w—g
\} =i LJ’*“F‘;' v w A v - {, % = !
lich - - te Er - de, und sen - - kest schwel - - gend del- ne
cross - es’ sha-dow; as with_ a shroud,__. thou cloth’st the
bt T ————— —
1V i T | 1 T 1 I 1 I — I E I
{ #’) I ha 1 1 1 ¥ 1 1 ) B 1 1. 1 h i
A\Y ,_!:_qij: S . . PN ) E—
< e P Sl i 1
b P P
—+—1 Lo i i
= R i tﬁ%_—.‘::tﬁ
= s S

Edition Peters.




sehr zart ——
s s e == : | . ;
¢ ”- . é 1 I'g_ M - ! | 4 1 | 4 e 'I] V I 1/
F16 - re nie-der; der Friih - ling darf in-des-sen Iim-mer kei - men, das
earth with sad-ness, mean-while__ the spring con-tin-ues still its bloom - ing, the
| N
H//A8%Y e e L)
o  — b £ .'__‘&Q £
\3 b | bda 1] P P [ P Py
S h o 7* o L I — J
dolciss? '
“a T B 4 2 L dy |
o O
> © © <
3 !
9 Ly . TN P A . TN
1 12 b . 1 4 A - t
T ¥ 1 | S 7 A 1”4 1 ¥ 1 17 1 lYI }
y Ty L4 v 1 Y
Veil-chen duf - tet un - ter Bli-ten-bau- - men wund al- le Vog - lein sin -
vi - 0 - lets the air_ are sweet per - fum - - ing and  all the birds their voi -
1117 L J A' \aa
b'LV P [# = Y
D" —f—r oo . e
D P— 1 T A i (£ = 1 T B
ZHh e o o
» d
Loy 7 AT
17 b H B 1
l\‘ ]'ll"leV Jll }I ! [U 1 Ll = —
), | 4
- gen Ju - bel-lie - der.
- ces raise 1n glad - ness. s~
a t - , (2. (2 - bpmm
17 b k@~ 7 A 941
T — P—h [ L ~_ %9 Py I L i
A3 E— T T 1 — R
) ! ' PP zart und weich
/T-_\ P — et
J i J Y= s
/4 [ ] ] ! H
| LI T |
oLj'Tl 7 ﬂ_h:_ﬂ_ﬂ—bm 1) ? [ W W N V. Y
R S e A L e s b e

0 schweigt,ihr Vog-lein auf den gri-nen Au- en!
Ok cease, ye birds that sing in eartk's new ver-dure,

es hal-len rings die dum-pfen
Jor all a-round the myff-led

Edition Peters. 8990

ti‘

0 [ P h -2 —

Bb ! — =
{37 A =
o * F F

/_____—————‘Nv\

) e : . b‘."

/7Y | — : 1 T e

l’VIIV 1T q } } i 1 1 )%
o i $ % i ; i

[ Y]
! v-\_/-s-.



N i

| I A i N i | 1 I
17 h . 4 N T NN N N 1 N N N A 1Y
L e s e o L B S | B R e e e
() g v s . ) .
Glo - cken-klin-ge, die En - - gel sin-gen lel - se Grab-ge-sin-ge; o still,
bells are ringing and all the am-gels dir - ges soft are sing-ing; ok birds,
.
/4 )
: B g £
— S - j— N
b, ——— ;
v - I
(2 -r- I I I | 1 I
p————— ————
—————— e
33 e
J—'b [17 [ 9] O
TEE hd M
nock etwas langsamer
0| 1'7 oY A } L ) b -
- A ™ V.08 7/ R | l‘\f(( — ‘1 I'l 1/ 1]

e" '[I | 4 ;] _} bl 1 dl M 4 y lil 1'1 | 4 y
ihr Voglein hoch im Him-mel-blau-en! Thr Veilchen kranzt heut kei-ne
be si-lent, kigh in heaven’sa - zure! No maid-en’s hair this day yell

or & zart und ausdrucksvoll
g g B ber . a2
), = = = F 8
1 7 ‘lr"
P —¥ i i
S [ - v —
Vi /ﬁ___—-\—“;p
3 B "‘E"’ T Hbo %
“—b—%y (TR g V) @::jj p <
y T e
0 j A A\ . N . A "
pb = i e o e e e e e |
{ eSS Lel—ald" QI A Jehe gy =
¢ Lo-ckenhaa-re, euch pfliickt mein from-mes Kind zum dunklen Strausse,
be a-dorn-ing, to pluck you, vi - o - lels, my child no/w'bgn’@,_\
/’_—_\
by b# xF '8’ h
TR _‘E'b & 1 1

Y 4 " + N A A 4 +
%—Hﬁ L N N L A N | N |} N NN A\ L N 1
b .'i 1 e ] L) N N N1V 1 (Y] | N N1 “.
B\ 4 T Dl G . —_— '
r—v d—o= =

ihr wandert mit zum Mut-ter-got- tes-hau- se, da sollt ihr wel-ken auf desHerrnAl-ta -
as to the sa-credhouse her way she wend-eth, to wi-ther there in to-ken of her mowrn-

| -/hﬁ\& w

{4

N
3
-

G
F—

-

-

i iion Peters. 8990



Tempo I
ox b 7 S —— 3 i Y —
ol gt =t t= o} s awa | s
ry — + + —F—F—F—F —F
- - re Ach dort, von Trau-er-me-lo - die - - en
- - ing Ak there, where mowrnful dir-ges round__  her
L‘Vr :b ET\P\ i O (4] ©
T g e
Xy Fpe o )
#ﬁﬁ;{  e— . L & s
Prle—" s et =
= o ‘7; > (4] Iq“
v
01{7 b 3 + T 7 T T
S T
S I i — — 7 i & | e ™ T
trun - ken und siiss be - tdubt von schwe - - ren Weih - - rauch-diif - ten,
ho - wver, by in-cense stunned,as in ________  a (rance she walk - eth,
Ly bo e P T
1 17, ~ el |
I}V'. lil"%r 1 1
€ Z r— he (3] - | [
dim. ry
4 4 g %
22 g lahd 2 Lid g
o T 1 114 1
il DN/ "Y
A 1 € )
v_iZ O O ~ Ho-
O Y A N y
pr— A — S | i S TP
[ { v r N e LE R I ]| | e N .l W IR 4 ¥
——F—+ + T — — } + ¥—i
sucht sie den Bridu- ti-gam in To - - des- griif-ten, wund  Lieb’ und Friih -
her life-less lo- wer in the tomb___ she seek-eth, and love and spring-

3 N o i I | .
| 1 1 -

rary t 1
y i () 72 ré
D, - o < qf .
—>'| I

-
—

O | T } )
L1 ————1 ——— . : ] - -
Ll 7.4 L [I’iE A 1 H | N ¥ T 1 ﬂ

\ | A 1Y H H 1
QJ b 0 _‘_I _6_. h‘i_
- - ling, al - - les ist ver- sun - - ‘ken!
- - lime, ev - - ‘ry thing s o - - - ver.
./_’——_‘\
i i S t I e 77 ~
} 4 } .
" b ]ﬁVL R Jl 1 1 T 3 1 1 ;F % 1 I]'j i}'{ ; IF Ay
1 < !
5 b o jﬁh < g ﬁ‘r. 13 ’ #
\-\_’/
’ e '
6N L1t r—1 [ 4 e 1§
[ .3 1 Bt
—} | |

Edition Peters. 8990



10

Zum neuen Jahr.

New year’s song.
Kirchengesang.

Massig, (nicht eilen).

04 #
Gy = = =
Q(J (o) i
i 5 w2 psh gF £ast of 5 op2fff
G4 e S s =" =
27 © dolcissimo ——
) el A.—A . e~ E

04 # »
1 D e e e e e e
4 b of .Y 1 ¥/ 17 17 Vi 7 |
\} | B 4 4 ¥ 1'/1 "4 ") | "4 1 4
5 ¥ 7—* /— P
Wie heim- li- cher Wei - se ein En- ge-lein lei - se mit
As an - gels de-scend - ing, thetr way earthward wend-ing, on
it =EEE S $ g% oF Fosf oFf
=== = — S —— — e
P ————
Ny fl —— D —
- Il
&+ d = ===t ===
¢ o t— EQ e — E;J
ﬁ“ H T 2 —
At i
[ T 1/ | 4 [ A
L. /A ;l 11 | S A '[ 4
¢ ro - si-gen Fii- ssen die Er - de be-tritt, so nah - te der Mor - gen.

Seet fair and ro - sy their  course do pwr-sue,  thus daw - ned the morn - ing.

| e e g—' iﬁg;;

b1l 1

04

S e T EE = 1 ===
5 —_— e r’:‘:ﬁk

B

==

Cdition Peters. 8990



11

LA 1§ ‘H" Y/ Y/ 1] 1 /4 V4 | 72
£ 1 'IJ /] y a | 4 | 4 'Y 4 | 4 ;l ¥
Jauchzt ihm, jhr From- men, ein hef - - lig Will-kom - men, ein
Shout, all ye low - Uy, a wel - come so ko - - ly, a
s 75 53 §
4 # "
fyfut g’ o f i — 8 —F 835 8
£ T L ﬂ } T 1 ¥ 1
e R —— e
f/-"___——_-\ —
'\\ —— 34 bl » LA —
¢ i | | 1
e ret. a tempo
pu o o pf & T S
iy ) T ¢+
hei - lig Will - kom - men! Herz, jauch-ze du mit!
wel - come so  ho - ly! heart be thou glad too!
& T e !
Nu # % . §,
b = : 7
% LA | 1 1 3 1 F. TU hd
> | e ———— | 7
/’-‘_\ sj”‘z‘t' éf#‘ .
o m 2 :
il s
D —— 4 ‘
ﬂ# ﬁ 1 m 1
?hfﬂ - - 1 - )
om = —
¢

Edition Peters.

8990




12
ein wenig ruhiger

Ny & »r — N\
ST Py 10Y
My v] 7] (1 | et '| 1 A [¥3
fAs 1 o171 i T o 1 AT i # # N :
\1V .4 1 /74 { y 4 LA ‘ T 17 | ] A 14
4 Y 14
In Thm___  sei's be- gon - nen, der Mon- de und
(1) 3 may — all owr work be m His mame al -

-
'y
'Y
Y
L 1
'y

Ny & A A

i 2 / » ; i g : H y N

o —p— Foy R I am
Son - nen an blau - en Ge - zel - ten des Him - mels be -
migh - ty who caus - eth the sun m  the hea - wvens fo

#ﬁg qT q { 1 i T = 1 {' |

{ hil T T Hq T

v v 3

sehr innig
/ER . -
frs - *f i 7 ' 2 F o
N L /4 IL ;
wegt. Du, Va - ter, du ra - - -te!
shine. Ok Fa - ther, ad - wvise us/!

Edition Peters. 8990



Tempo I.
# ﬁ it r . ‘/‘\
ﬁ{‘xﬂ (7] 4' [Y] ‘P H:?; ” + }'
] — 75—
M), . . Lf v .
Herr! dir in dle Han - de sSei An- -
Lord, een in thy  keep - ing are wak-
i 5 488 oF 5 g3f o F 5 o84 o
e e e e e ==
. —
P crese. - .
aﬁug 1 N — — i
Lk I ¥ N
} / haf 1Y
\3 T ) I
/___\iiberstrb'mend
Ny 45 g - = . ritard.- -
gt F f—r 7 ] £ r—-
l\‘ T l"ji A i ) 4 /A l(ﬁ A f
¢ - -fang und En - - - - de, sel al - - - - - les, sel
- ing and sleep- - ing;, for all e - ven
) ==
//——_\ ”’_—_\\\ /——ng
11k s & g £ s£% s Eservis s
(o ! - %_ﬁﬁz
() ] /‘-_—\ ) ) /-“\ f /‘S_>\>>
S SEiS=crraec el =
: ~_ o ~—— =#‘7 -
S = - -a tempo
O#ﬁg £ ﬁ ot i ¥ -
) I S | =' "} °F i [
al - - -les ge - legt!
all things are thine.

e i —
(’—;f\ — ol

Edition Peters.

tad

8990



4 ¢, Getragen.
- EVNar .4 3 4 1 I n
e ! ! o5
< & \éi — i g 4
- . - —_— L - X
28. Y—— | — — — === mf ——
——" 1 o T ‘I/J‘ | j L 1o ho
D e e == St
h 4 S g é Za {4 ) [ e | P 154 M
< N—_—_pF T i
4t Jromm und innig
i - - — 1 K I t
By it e
()
Herr!_ schi - cke
Lord, send what
Q4 8. X A
T = 7 - © f T
. 2] i 2 =&
D g e T E I A —— <
TR ] o HF i |
)’ [ 4
1 ) 1177 z “}l. “L ‘!I ll G - j
O 6 - -
Pt - h5ts—S—F4F+1+1 o e
gyt S - ! & e
o — e
was du willt, ein Lie-bes o -der Lei - des; ich bin ver -
Thou deem’st best _  be it or joy or griev - ing; I wait Thy
o ¥ o, 1 i ] ] 1 L
g T = - !‘ ol z 7 QL }
A\} h— - P P= . P | I i E
2 5 9 T i <P
) Il Py " | 1
0 | 1 ‘F__'____
1 i [ [ &
e o EEE 2 =
/FEN —— . .
2T I I 4 ) I T |
g —g— T 5 e
A e e I |~ 'L'l [Vl T i ] (t 1 — C—
gniigt, dass bei - -des aus del - nen Hidn - den quillt. Wol - lest mit
will, be - Uev- - tng, that both Thy love at - test. Not  with - out
a“ ﬁn " ] l 3 i 1 1 s
i s S z —— =
¢ Rk 1 < /5 = <:
S pp
[ B | — | ] |
= 12 §:l: —p F:P':I:%
. I 11' [#, I ] | I ]

Erition Peters.




15

ﬁ.: + It 1 ]
Al N 1 Ei |
1t g‘ t ‘I 2 T T —‘19_~—+H'—F_"
:‘ & IL 1 } 1 ko f { ! i‘ e |
Freu - den und wol - lest mit ILel - den mich____ nicht 4 - ber -
mea - Swure give sad - mess or plea - - sure all - - mer - ¢t - ful
Nu . .
fiat } } + + — == —— 1
Y 1—— - ij = ? g
o i Fe = = Eil @H
SN——
" U | 4 N | ! | 1 } L R . s 1
D 1 1 1 T | P | 1 ﬁ:déi___'__
%:ﬂ“_‘—a' i
SN—
aﬁ 8, 3 1 r 3 | E
Lk 1N - L4 i a 1 F g'. - |
hal L4 T C é L é lll 1 LM
e I t 1 4 \ 1 1 i !
schiit-ten! Doch in der Mit - ten _. doch in der
Fa - ther! For  mid-way  ra- ther- Jor mid - way
H# ﬂn L/——-\ \
o W 1 1 1 1 0
" 3:#_% 1 T )~ i s I V[
e PP zart und ausdrucksvoll
T ————
" e 14 £ § ﬁ’ ::Q:;_ﬁﬂg _',_&p::g—:
- 1 1 T 1 i t 1
b o S 1 1 1 1 1 ¥ 1 { 1 1
L &z ! ' K v ) '

!g lg" — - n T 4 +
e : p—rf b = 2 ;
) — ' T —@
Mit - ten legt hol - des Be - schei - - - den.
ra - ther, ltes heart’s____ ease’ pure trea - - - sure,

(Marie Boileau.)

. . ~
%5“ ===

f 1 T o Py P=

T ¥ 17 8 8 Q

o m [ . ks r

Lo L 1 1 1 T 1 I T o © ©

o T ! T ' ' “ - = T

o/

Edition Peters. 8990



16

An den Schlaf.
Song to sleep.

Somne levis! Quamquam certissima mortis imago,
Consortem cupio te tamen esse tori.

Alma quies, optata, veni! Nam sic sine vita
Vivere, quam suave est, sic sine morte mori!

Sehr I'Uhig. Meibom.
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18 Neue Liebe.

New love.
"y Langsam und mit der innigsten Empfindung.
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Wo find ich Trost.

A

‘Where shall I find comfort.

Langsam und sehr ausdrucksvoll.
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An die Geliebte.

To the beloved one.

Sehr langsam.
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Peregrina.

(Aus: Maler Nolten.)
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Peregrina.

(Aus: Maler Nolten.)

II.

Ziemlich langsam.

/"_—_\
/o 1 *f b;gf——r——: }  — - a 3, * Agﬁi S — 4
& ot r;‘r%vﬁsrr s ==
) 7 rlr 1= L ]
4. mf »pp nf
T e b‘/—mwh b' v o bbe 1
hel CIR/TN1 £ 1 . } o |
pprrt—y —r — .
14 _‘ I T ,‘_ 1
0, sehr innig . 1
p. S = = ) abha
5% SRR AESTEss =0
Wa-rum Ge-lieb - - te, denk’ ich dein auf ein -
Wherefore, be-lov- - ed, s mymind so full___
I
ou})i}l I_ t_JE____ “l { }/‘\J_ll 1 Jr—i } P ‘g:
¢ = b - ‘L—;?ﬁit::inim‘L1*$'L_ i ?b i
¥ Ja———— ¥
g I T T P
/_\ P
P -k e
-2 P I 1 I ?7 jﬁ ‘f' : i, T — 7
] P8 r
S e EamE s P e e s e
K IL{LJ(/’ * = /- .1'/ +—1 t e — ¥ 1 Y—v—F—F ¥—r—w—

- mal nun__ mit tau -
of thee,_whilst tears

- send Tri - nen,
are stream-ing?

und kann gar nichtzu-frie-den
nowhere can I con-tentment

I —— . Y .
i ] 4
I I |
R e S
p oresc. . - - - - -f = J———}
S ry D> S NP D
B P ——ite P 2 F
— 1 : = = |
K

Edit:on Peters.

8990



immer etwas beschleunigter
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Frage und Antwort.
Question and answer.
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Lebe wohl.

Farewell.

Sehr langsam,innig und leidenschaftlich.
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Lied vom Winde.
Song of the wind.
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Lied eines Verliebten.

(Orig. H-moll.)

Stark bewegt und drangend.

A lovers song.
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Der Feuerreiter.

The fire-rider.
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Nixe Binsefuss.
The mermaid’s song.

Leicht und luftig (nicht zu schnell).
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Die Geister am Mummelsee.
The spirits of the lake.
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Storchenbotschaft.
)
The stork’s message.
Gemachlich.
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shepherd’s house stand; who

E=ETE e E=

wenn nur ein man-cher so'n Nacht-quar-tier hitt!

would not be glad, there to
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lay down his head!
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Schi-fer tauscht nicht mit dem Ko - nig sein’ Bett. Und
shepherd would not with a king thange his bed. Ir
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ka,m lhm zur Nacht auch was Selt- sa - mes vor, er be - tet sein Sprii - chel und
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legt sich aufs Ohr; ein Geistlein, ein Hex-lein, so luf - ti - ge Wicht} sie
goes off to sleep; and be it a gob-lin or mis-chie-vous sprite, he
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klo-pfen ihm wohl, doch er

ant--wor - tet nicht.

an-swers them mot, though they knock with all might.
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Ein - mal doch, da ward es ihm
But once it was real - Ly too
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much he did find: the  shut-ter was creak - ing, the dog loud-ly whined; the
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shepherd mow Uift-eth the latch and oh see! two storksthere are standing as
(| [ — b ¥ L
AL gt CEis P e e =
H s g —
ﬁ molto ret. ~ wckhaltend
E gig " . | be
5 — l — i\ (7] o ib 3 'b [b [P & —+ 4Lu
N
0 |
1 T ) b} L
- = = ¢ S A
o : -
Mann und die Frau. Das
pleased as can  be. They

Edition Peters.

8992




54

L Tempo 1. g .
%13?‘4:#%—“ = %\1 li 1! ui .'—t I fl—l: LWFH___V_“V_,_‘_J_HJ_ i ‘._——
— #
Par- chen, es ma - chet ein schon Kom-pli-ment, es moch-te gern re - den, ach,
both make a bow, as 1is right that theyshould and glad-ly would speak, ah, if
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do they perhaps bring me

wieder langsamer
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Ihr seid wohl da - hin-ten zu Hau-se am Rhein? Ihr
‘ou bring me goodmews of my girl I dare say. ;\ha/ue
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habt wohl mein Ma - del

ge - bis - sen ins Bein?
pro-bab - ly brought her a gift een this day?
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¢ sagt nur, ich kam' in zwei Tag o -der drel, und griisst mir mein Bii - bel und

tell her, Dl come im two days at most three, take care of my lad - die and
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twins bring from home?—  The storks flap their wings and look knowing and sly, they
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Zur Warnung.

A warning.
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Was - ser- scheu, un - gleich Ge - bliit; da - bei ge -riihrt und
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Auftrag.

A message.

Couplet.

Rasch und lustig.
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N - = poco rit.
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- gar nicht mit sich scher - zen, und nun vol - lends ein Po - et!
lov - er irg -fle ev - er, if a poet  he chance to  be!
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al - ways full of rhymes; though a poet one would not deem me, I am
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hat TIhn mir ver- pflich tet sei - nen Lohn weiss Er vor - aus, und der
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Mund der TIhm be- richtet geht da - bel auch leer nicht aus.
dear-est he’s in-formed, both shall then re-war-ded be.
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Bei einer Trauung.
At a wedding.

Langsam und mit Humor.
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Seht doch, sieweint ja  greulich, er macht ein Gesicht ab-
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Selbstgestandnis.

Self-confession.
Massig.
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Ich bin mei-ner Mut-ter  ein-zig Kind,
I ammother’s on-ly  childyou see,
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Sechs o - der Sieben,
six, e - ven se-vem,

ist_ e-ben al-les an mir hingen blieben;

all _thatthey mighthavehad to mewas giv-en;
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Treu - e, die Gii - te fiir ein ganz halb Du-tzend al - lein auf - es - sen,
show-ered wp - on me, Jor a whole half do-zen was I thus pet - ted,
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Ziemlich lebhaft.

Abschied.

A farewell.
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